
 وَ إِنَّا إِلَيهِْ راجِعوُنَ ... 

چه از اين دنيا  رزو داريد  بندگان خدا، شممموا و  ن عِبَادَ اللَّهِ إِنَّكُمْ وَ مَا تَأْمُلُونَ مِنْ هَذِهِ الدُّنْيَا أَثْوِيَاءُ مُؤَجَّلُونَ... 

ضَوْنَ  مهوانانى هستيد با مدتى معين سته شدهو بدهكارانى هستيد كه وَ مَدِينُونَ مُقْتَ أَجَلٌ  پرداخت  ن از شوا خوا

  .و اعوالتان محفوظ استوَ عَوَلٌ مَحْفُوظٌ  مدّتى كوتاه داريدمَنْقُوصٌ 

ضَيَّعٌ   كه اى و چه بسا رنج برندهوَ رُبَّ كَادِحٍ خَاسِرٌ  كند مى ضايع را كوشش كه اى چه بسا كوشندهفَرُبَّ دَائِبٍ مُ

  .برد مى زيان

صْبَحْتُمْ ستيد فِي زَمَنٍ وَ قَدْ أَ شت كردن نيكى در  ن رولَا يَزْدَادُ الْخَيْرُ فِيهِ إِلَّا إِدْبَاراً  در روزگارى ه به تزايد  كه پ

رُّ فِيهِ إِلَّا إِقْبَالًا  است شَّ يْطَانُ فِي هَلَاكِ النَّاسِ إِلَّا طَوَعاً و رو  وردن شرّ در  ن رو به افزونى است، وَ لَا ال شَّ و وَ لَا ال

 .ندارد طوع مردم كردن ان جزهلاكشيط

 اش و مكر و حيلهوَ عَوَّتْ مَكِيدَتُهُ  برگ شميطان قوى شمده اينك زمانى اسمت كه سماز وفَهَذَا أَوَانٌ قَوِيَتْ عُدَّتُهُ 

 و به دست  وردن شكار برايش موكن شده است. وَ أَمْكَنَتْ فَرِيسَتُهُ گشته  فراگير

 يا مي بيني كسي را فَهَلْ تُبْصِرُ  كن، نظر مردم به خواهى به هر طرف كه مىاضْرِبْ بِطَرْفِكَ حَيْثُ شِئْتَ مِنَ النَّاسِ 

ست  جز إِلَّا فَقِيراً يُكَابِدُ فَقْراً نعوت يا ثروتوندى كه أَوْ غَنِيّاً بَدَّلَ نِعْوَةَ اللَّهِ كُفْراً نيازمندى كه رنجِ ندارى بر دوش او

ند خدا را كفران مى َّهِ وَفْراً  ك ًا اتَّخَذَ الْبُخْلَ بِحَقِّ الل كه از بُأَوْ بَخِيل ثروت  ،خل ورزيدنِ در حقوق الهىيا بخيلى 

ست به سَوْعِ الْوَوَاعِظِ وَقْراً   ورده د شنيدنأَوْ مُتَوَرِّداً كَأَنَّ بِأُذُنِهِ عَنْ  شش از  شى كه انگار گو سرك موعظه كر  يا 

 !است



وَحَاكُكُمْ   لَحَاكُكُمْ وَ أَيْنَ أَحْرَارُكُمْ وَ سممُ و صممالحان، و  زادمردان وسممخاوتوندان شمموا  خوبانأَيْنَ أَخْيَارُكُمْ وَ صممُ

روش  وپرهيزكاران در كسب، و پاكيزگان در راه  هِبِهِمْوَ أَيْنَ الْوُتَوَرِّعُونَ فِي مكََاسِبِهِمْ وَ الْوُتَنَزِّهُونَ فِي مَذَاكجايند؟ 

ةِأَ لَيْسَ قَدْ ظَعَنُوا جَوِيعاً عَنْ هَذِهِ الدُّنْيَا الدَّنِيَّةِ وَ الْ چه شممدند؟ مگر هوه  نان از اين دنياى پسممت و  عَاجِلَةِ الْوُنَغِّصممَ

 كوچ نكردند؟ ناگوار زندگانى زودگذرِ

صْغَاراً لِقَدْرِهِمْ [ خُلِقْتُمْ إِلَّا فِي حُثَالَةٍ لَا تَلْتَقِي إِلَّا بِذَمِّهِوَ هَلْ ]خُلِّفْتُمْ فَتَانِ اسْتِ و مگر جز اين رِهِمْ وَ ذَهَاباً عَنْ ذِكْمُ الشَّ

شوا در ميان جوعى مردمِ ست كه  ست و مقدار بى ا ستى  خاطر به كه ايد مانده بجا پ اعراض از ب  نان و وجوپ

 ! خورد؟ ها براى سرزنش  نها به هم نوى لب ذكرشان

  .گرديم ىم به سوى او باز خداييم و هوه نِ از ما فَ إِنَّا لِلَّهِ وَ إِنَّا إِلَيْهِ راجِعُونَ 

سَادُ فَلَا مُنْكِرٌ مُغَيِّرٌ وَ لَا زَاجِرٌ مُزْدَجِرٌ شد،  ظَهَرَ الْفَ شكار  ساد    كه اى بازدارنده نه و تغييردهنده اى ه انكاركنندهنف

  .شود مى ديده نباشد  لوده خود

وَ تَكُونُوا ي خواهيد در جوار پاك الهي قرار بگيريد م يا با اين رويه أَ فَبِهَذَا تُرِيدُونَ أنَْ تُجَاوِرُوا اللَّهَ فِي دَارِ قُدسِْهِ 

 و عزيز ترين دوستان او باشيد؟ أَعَزَّ أَوْلِيَائِهِ عِنْدَهُ 

چه دور اسمممت اين امر، خدا را نوي توان در امر  1.هَيْهَاتَ لَا يُخْدَعُ اللَّهُ عَنْ جَنَّتِهِ وَ لَا تُنَالُ مَرضْمممَاتُهُ إِلَّا بِطَاعَتِهِ

  2.بهشتش فريب داد و خشنودی او جز به پيرويش حاصل نوي شود
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